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外籍生於駐印尼代表處申請 

正式班（不含專班）之學士、碩士、博士居留簽證應備文件 

Dokumen yang diperlukan untuk permohonan visa  
Pelajar S1, S2, S3 

 

 

 應繳文件 說明 

 
簽證申請表 

Formulir aplikasi 

 填妥列印並親簽之簽證申請表（請於外

交部領事事務局線上系統填妥申請表列印

並親簽）https://visawebapp.boca.gov.tw 

 Formulir aplikasi (Mohon diisi melalui 

website https://visawebapp.boca.gov.tw 

kemudian di print keluar dan ditandatangani 

oleh yang bersangkutan) . 

 
印尼身分證明文件 

Dokumen identitas 

 印尼戶口名簿影本 1份及身分證影本 1

份，第三國人士需有印尼居留證影本 1

份。 

 1 fotokopi KK Indonesia dan 1 fotokopi 

KTP.  

1 fotokopi ITAS/ITAP untuk WNA. 

 

護照正本及影本 

Paspor asli dan 

fotokopi 

 申請人護照正本及護照資料頁影本一份

（護照需有 6個月以上效期，且需有空白

頁）。 

 Paspor asli pemohon dan 1 lembar fotokopi 

paspor halaman data (Paspor harus berlaku 6 

bulan ke atas dan masih ada halaman kosong 

di dalamnya). 

 

3個月內 2吋白底

彩色照片 2張 

 

2 lembar pasfoto 

berwarna dengan 

latar belakang putih 

ukuran 4 x 6 (3 

bulan terakhir). 

 4 x 6之正面、脫帽、五官清晰白底彩色

照片 2張（最近 3個月內） 。 

 2 lembar pasfoto ukuran 4 x 6 cm berlatar 

belakang putih dengan wajah menghadap 

depan, tidak memakai topi, wajah terlihat 

jelas. (3 bulan terakhir). 

https://visawebapp.boca.gov.tw/
https://visawebapp.boca.gov.tw/
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 

未曾以僑生身分申

請赴臺就學聲明書

正本 

Surat Pernyataan 

yang menyatakan 

tidak pernah 

memiliki status 

overseas Chinese 

student (asli) 

 簽妥「未曾以僑生身份申請赴臺就學聲

明書」（正本 1份）。 

 申請人資格需符合我國教育部主管之「外

國學生來臺就學辦法」及相關專班規範規

定。 

 

 Surat Pernyataan tidak pernah memiliki 

status overseas Chinese student (dokumen 

asli). 

 Kualikasi pemohon harus sesuai dengan 

peraturan Kementerian Pendidikan 

“Regulations Regarding International 

Students Undertaking Studies in Taiwan” 

dan ketentuan program tersebut. 

 

入學許可/通知或

在學暨註冊證明、

成績單正本及影本 

Surat penerimaan 

sekolah atau surat 

keterangan 

bersekolah, bukti 

registrasi, dan 

transkrip nilai 

terakhir 

(asli+fotokopi) 

 學校入學許可或教育部分發通知函（正本

1份，影本 1份，正本驗畢退回）： 

1. 需載明錄取者中文及外文姓名； 

2. 需載明錄取者錄取科系/所/學程/班別

之中文及外文名稱（含學制及修業年

限）； 

3. 需載明授課語言； 

4. 需載明學生最後應抵臺時間或學期開

始時間； 

5. 需檢附紙本正本。 

 

 Surat penerimaan sekolah atau surat 

Kementerian Pendidikan (asli+1 fotokopi, 

setelah proses visa selesai, dokumen asli 

akan dikembalikan)： 

1. Harus mencantumkan nama Mandarin 

dan nama Inggris； 

2. Harus mencantumkan jurusan, gelar, dan 

lama bersekolah dalam Bahasa Mandarin 

dan Inggris； 

3. Harus mencantumkan bahasa pengantar 
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pelajaran； 

4. Wajib mencantumkan tanggal maksimal 

tiba di Taiwan atau tanggal semester 

dimulai； 

5. Harus melampirkan hard-copy asli 

(bukan file elektronik) 

 

最高學歷證件（含

畢業證書及歷年成

績單） 

Ijazah dan transkrip 

nilai terakhir 

 最高學歷畢業證書及成績單（免驗證）

（正本 1份，影本 1份，正本驗畢退

回）： 

 Ijazah dan transkrip nilai terakhir (tidak 

perlu legalisir) (asli+1 fotokopi, setelah 

proses visa selesai, dokumen asli akan 

dikembalikan). 

 如果畢業證書非於印尼核發，本處得要求

申請人驗證該文件。 

 Jika bukan merupakan ijazah yang 

dikeluarkan di Indonesia, maka TETO akan 

meminta pemohon untuk melegalisir 

dokumen tersebut di negara penerbit 

dokumen. 

 

復學、轉學或外僑

居留證失效、居留

原因變更等需重新

申辦就學居留簽證

者，需另檢附之相

關文件影本 

Pengajuan ulang 

visa residen bagi 

siswa yang hendak 

kembali/ 

melanjutkan 

sekolah; pindah 

sekolah; kartu ARC 

tidak aktif/invalid; 

atau pergantian 

alasan tinggal, perlu 

 復學、轉學或外僑居留證失效、居留原因

變更等需重新申辦就學居留簽證者，需另

檢附之相關文件： 

1. 在學/最近一次休學/復學證明書影本 1

份； 

2. 在臺原就學學校入學通知書影本 1

份； 

3. 在臺就學期間至最近期之歷年成績單

影本 1份（需載明學生中、外文姓名

及科系）； 

4. 最近一次赴臺簽證頁及入出境章戳頁

影本； 

5. 已失效/逾期之外僑居留證影本。 
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melampirkan 

dokumen tambahan 

 Pengajuan ulang visa residen bagi siswa 

yang hendak kembali/melanjutkan sekolah; 

pindah sekolah; kartu ARC tidak 

aktif/invalid; atau pergantian alasan tinggal, 

perlu melampirkan dokumen terkait berikut: 

 

1. Surat keterangan bersekolah atau surat 

keterangan cuti dan kembali ke sekolah 

(terbaru). 

2. Fotokopi surat penerimaan sekolah pada 

masa awal. 

3. Fotokopi transkrip nilai selama masa 

belajar (harus mencantumkan nama 

Mandarin dan nama Inggris siswa serta 

jurusan). 

4. Fotokopi visa terakhir dan cap keluar 

masuk Taiwan 

5. Fotokopi ARC tidak aktif/invalid atau 

yang telah habis masa berlakunya. 

 

 

健康檢查合格證明

正本及影本 

Medical check-up 

dengan hasil 

“PASSED” 

(asli+fotokopi) 

 健康檢查合格證明（免驗證）（正本 1

份，影本 1份，正本驗畢退回）： 

1. 申請居留簽證者需檢附； 

2. 3個月內效期； 

3. 毋須指定醫院，但如去診所檢查，須

為我衛福部指定診所； 

4. 如麻疹及德國麻疹檢測為陰性，需另

附麻疹及德國麻疹注射證明； 

5. 體檢表及診所名單請見：

https://www.roc-

taiwan.org/id/post/3655.html 

 Medical check-up dengan hasil “PASSED” 

(tidak perlu legalisir) (asli+1 fotokopi, 

setelah proses visa selesai, dokumen asli 

akan dikembalikan) 

1. Pemohon visa residen harus melampirkan 

https://www.roc-taiwan.org/id/post/3655.html
https://www.roc-taiwan.org/id/post/3655.html
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2. Masa berlaku medical 3 bulan sejak 

laporan diterbitkan 

3. Medical boleh dilakukan di rumah sakit 

besar atau klinik yang dirujuk 

4. Jika hasil vaksin MMR negatif,maka 

diharuskan melampirkan bukti vaksin 

5. Silahkan cek website resmi untuk daftar 

rujukan klinik di https://www.roc-

taiwan.org/id_id/post/155.html 

 

 如果體檢表非於印尼核發，本處得要求申

請人驗證該文件。 

 Jika bukan merupakan medical-check up 

yang dikeluarkan di Indonesia, maka TETO 

akan meminta pemohon untuk melegalisir 

dokumen tersebut di negara penerbit 

dokumen 

 

財力證明正本及影

本（6個月經常性

財力） 

Rekening tabungan 

6 bulan terakhir 

（asli+ fotokopi） 

 財力證明： 

1. 應有至少 6個月之經常性財力 4000美

金以上。 

2. 財力來源可為本人或三等親（父母、

祖父母、兄弟姊妹）出具財力證明、

匯款證明，並需檢附親屬關係證明。 

3. 公費生或獎助學金生需檢附可供採認

之獎助學金證明（需載明獎助期限及

額度）。 

 Bukti keuangan: 

1. Transaksi selama 6 bulan terakhir dengan 

saldo minimum rata-rata USD $4000 atau 

lebih. 

2. Sumber keuangan dapat berasal dari 

tabungan pribadi atau tabungan/bukti 

setoran dari keluarga inti (orang tua, 

kakek nenek, kakak adik) dan harus 

melampirkan bukti hubungan. 

3. Penerima beasiswa wajib melampirkan 

https://www.roc-taiwan.org/id_id/post/155.html
https://www.roc-taiwan.org/id_id/post/155.html
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bukti beasiswa/sponsor（harus 

mencantumkan jangka waktu dan 

nominal） 

 

官方機構核發的語

言能力證明正本及

影本 

Sertifikat 

kemampuan bahasa 

dari instansi resmi 

yang diakui (asli+ 

fotokopi) 

 官方機構核發之語文能力證明（正本 1

份，影本 1份，正本驗畢退回）： 

1. 就讀學士班必需繳交。 

2. 語文能力證明（以下擇一）： 

a. 「華語文能力測驗」（TOCFL）：

A2（含）以上； 

b. 托福成績（TOEFL）：iBT26分以上

或 ITP385分以上； 

c. 多益成績（TOEIC）：375分以上； 

d. 雅思成績（IELTS）：3.0分以上。 

若錄取學校要求高於前述語文能力成

績，則以錄取學校公告簡章要求標準為

原則。 

 Sertifikat kemampuan bahasa dari instansi 

resmi yang diakui (asli+1 fotokopi, setelah 

proses visa selesai, dokumen asli akan 

dikembalikan) 

1. Diwajibkan bagi Siswa S1. 

2. Sertifikat kemampuan bahasa (pilih salah 

satu): 

a. Sertifikat TOCFL: diatas A2 

b. TOEFL: nilai IBT diatas 26 / ITP 

diatas 385 

c. TOEIC: diatas 375 

d. IELTS: diatas 3.0 

Jika sekolah mengharuskan nilai kemampuan 

bahasa yang lebih tinggi, maka akan 

menyesuaikan standar permintaan sekolah 

tersebut. 
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 

其他視個案要求提

供之文件 

Dokumen 

pelengkap lainnya 

 其他足資證明簽證目的之文件。倘有需

要，本處得要求申請人提供其他相關證明

文件或來本處面談。 

 Dokumen pelengkap lainnya. Jika 

diperlukan, TETO berhak meminta pemohon 

untuk datang interview atau meminta 

dokumen pelengkap lainnya. 

 
居留簽證規費 

Biaya Visa Resident 

 印尼盾 990,000。 

Rp. 990.000. 

 

 

注意事項： 

一、 依據「外國護照簽證條例」及其施行細則，簽證核發為國家主權

行為，中華民國政府有權拒發且無須說明原因，申請人所繳之簽

證規費亦不退還。 

 

Hal-hal yang perlu diperhatikan: 

1. Berdasarkan “Peraturan Paspor Asing” dan ketentuan rinci lainnya, 

penerbitan visa adalah hak sebuah negara, pemerintah R.O.C Taiwan 

berhak untuk menolak pengajuan visa tanpa perlu menjelaskan alasan, 

dan biaya visa yang telah dibayarkan tidak dapat dikembalikan. 


